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Nyaxil profetak ghep na noq qafiob’ re junam, chuqga’ konojel tz’inunik qas chi rij ri ruq’isib’al ri
uwach’ulew chwach ri q’ij taq ri xek’0ji’ pa ri kik’aslemal. Ri kitzijol k’o chi rojqasaxik pa ri q’1jil
q’alajisab’al rech ri k’ijul richin ri jun ciento cuarenta y cuatro mil, rumal ri’ chiri’ k’o wi ri
ruchuq’a’ ronojel ri vision. Isaias, pa ri u waqib’ capitulo, pa vision xya’ q’ij chi re richin xril ri
Santisimo Lugar, pa ri q’ijil rech ri q’ijul richin ri jun ciento cuarenta y cuatro mil, jawje’ xril wi ri
juluwem rech Dios. Qeta’m chi k’o chik chwij ri 11 rech septiembre rech 2001, rumal pa ri
versiculo ox xutzijoj ri angeles, xkiq’alajisaj chi ri uwach’ulew k’o chik nojinaq che ri juluwem
rech Riya’.
«Nigba ti Olorun fe ran Isaiah pélﬁ iranse kan si awon ¢niyan Re, O koko jé ki wolii naa ri nina
gbé soké tabi a fa seyin, a si je ki 6 wo int re, si ibi mimo julo, nibi ti ani ese wolii naa ko ti 1¢
wo. Iran kan ti Jehovah ti 6 jokoo 16ri ite giga ti a si gbé soké farahan niwaju re, nigba ti ewul
0go Re kiin tér’lpili naa. Yika ite naa ni awon serafimu wa, gégé bi awon oluiso yi ka Qba nla
naa, won si 1 fi 0go ti 6 yi won ka han pada. Bi orin iyin won se f dun ni ohtin jijin ti ijosin,
awon owon enu-ona naa mi titi, bi eni pé isele ile A mi won. Pelu été ti ese ko ti ba jé, awon
éﬁgéli wc}nyl' ta iyin Ql(jrun jade. “Mim(j, mimcj, mim(j, ni Oluwa awon gmo-ogun,” ni Wc_;n ké;
“obogbo ayé kun fun 0go Re.” [Wo Isaiah 6:1-8.]»

“CPho0IhAG’ dhPY SooYA O°NeOIhAG PNWORA O°GR OPhALT OPhotyhy O°POLO»0A
OChothyY OCEQGA, 800y OCOPR OPhALT O°ONPNVNooE it PhSWQ0 OPhSWQ O°PhOrR.
OhZPAT OChEOGA Dh@®odY OV NS. OChALT TEAW TGo0J, 7V hSi RGA OCONT
OhESGA O°VA Ed P460d, OPhodSY OPhZPAT DbBO® DbBO DOLCGOWO» DhZAGW0O»
O°Zd, ‘SAWJ, SAWJ, SAWJ, OCEOG A Dh@d®edY O°VNS.” ChCWY O°hBA OPOAPU/A
OCNWOA; OCh®IT VA SVA, VA OV NS O°RZA DNV, il ATodd OvGLS OChWRA.
OhZAGWO» PNWORA C°LMAT, OPh0PN& OPAOAT, OPhBLVIMedJodE OPGR, O°hChENA
O°0vCY O°NedI6 T SMPooWOr.” Gospel Workers, 21.

Nmasimen kemice oTbIpsln, Ezexuen naitram6apra na Ex Kacuerti OpbIHabI Kepyre pyKcat eTini.
Esexuenzin kepiHici OipiHIIi TapayablH OipiHIII asThIHAH OacTaJIIbl.

Ameva mba tai lavo nandeha, tamin’ny taona fahatelopolo, tamin’ny volana fahefatra,
tamin’ny andro fahadimin’ny volana, raha teo amin’ny babo teo amoron’ny ony Kebara aho,
dia nisokatra ny lanitra, ka nahita fahitan’ Andriamanitra aho. Ezekiela 1:1.

Awon aniotgdisi agu licheen n’ibem, imawod k’héa eya se t’dnifiot n’ituru k’ochok k’atin k’efiet
a-bet k’atan eyi k’otonga ataditgdiot 8 n’ituru 9, k’atamun a-bet ataténadit n’itukuyit giriit akwatat
144,000. Akiro nuun k’ejan k’esi atesubutanu.



U 1mrecToii ToAd, B MISCTOM MECHII, B MATBIN IEHb MECAIIA, KOT1a 5 CUICI B JOME MOEM, U
crapeninabl My bl cujieny npeio MHOK, TaM HUcnana Ha MeHs pyka ['ocnionia bora. 1
YBUJICI 5. ¥ BOT, HEKOE 110/1001e, Kak Obl BUJI OTHS; OT BHUJIa Ypeci Ero 1 H1¥Ke — OroHb, U OT
ypeci Ero u Beilie — Kak ObI cusiHue, Kak Obl 1BeT siHTaps. M npoctép OH Kak Obl pyKy, U
B3sUJI MEHSI 32 JIOKOH T'OJIOBBI MOEH; U JTyX MOJIHSII MEHS MEX1y 3eMJIEI0 1 HEOOM U IIPHHEC
MeHs B BujieHUsIX boxunx B Mepycanum, Ko BXOAy BHYTPEHHUX BOPOT, OOpaIEHHBIX K
ceBepy, rie ObUIO CeIAIMIIE MJI0JIa PEBHOCTH, BO30Y X 1at01ero peBHOCTh. M BOT, ciaBa bora
W3zpaunneBa Obuia Tam, 10 BUJICHUIO, KaKoe s BUIE Ha paBHuHE. Me3ekumip 8:1-4.

Mae gweledigaeth penodau wyth a naw, sy’n dynodi’r ddau ddosbarth a ddatblygir yn ystod selio’r
cant pedwar deg a phedair mil, yn 6l “y weledigaeth a” welodd Eseciel “yn y gwastadedd.” Y
mae’r weledigaeth a welodd yn y gwastadedd wedi ei dynodi ym mhennod tri.

U 111 D33Huit myrap Mmunuit 139p 6aiis; Tap Hanan, «boc, Tan ypyy rap, ToHa bu yamraii
sipyuHay K aingas. Taraaa Ou 60cok, Tan ypyy rapcan 0ereej, 00IroortyH, Xedap MepHHUit
T3P MUHUE XapcaH anpapraid aqun 9329Hui angap ToHA 30rcox Oaiinaa. Taraxan ou
HYYP23p233 razap yHaB. Ezexuen 3:22, 23.

Ti fly vision Ezequiel ti “plain,” ket kas iti “glory which” nga “nakita” ni Ezequiel “iti igid ti
karayan ti Chebar,” ket dayta ti vision iti kapitulo uno, bersikulo uno. Ti vision ti panangmarka iti
kapitulo siam, ken ti vision ti “plain,” ket dagitoy ket simpleng panagtultuloy laeng ti vision iti
karayan a Chebar. Dayta ket maysa a vision ti dayag ti Dios iti Kaasinaan a Nasantoan a Lugar, iti
panawen ti panangmarka kadagiti sangagasut uppat a pulo ket uppat a ribo, a kas met iti vision ni
Isaias. Ti vision ni Isaias ket mangipakpakdaar iti aramid ti Dios a panangibangon kadagiti
mensahero iti panawen ti panangmarka, ket iti kapitulo dua ken tallo, ni Ezequiel ket ilasinna dayta
mismo nga aramid iti ad-adda a naidetalyeng wagas ngem ni Isaias, ta iladawanna ti maysa a
mensahero a mangyeg iti maysa a mensahe iti Laodicean Adventism, ken tapno maawatanna ti
mensahe a yegna kadagiti managrebelde a tattao a mapalabaslaban, ni Ezequiel ket nabilin a
mangan iti bassit a libro, a adda idiay ima ti anghel idi immulog Isuna idi Septiembre 11, 2001.

Sugbon 6 tan wi fan mi pé, Qmo éniyan, je ohun ti o ba ri; je iwé yii, ki o si lo soro fun ilé
[sireli. Nigba naa ni mo ha enu mi, 6 si mua ki n je iwé naa. O si wi fun mi pé, Omo éniyan, mu
ki int re je, ki o si fi iwé yii ti mo fi fun o kun ifun re. Nigba nda ni mo je ¢; 6 si dan nint enu
mi bi oyin nitori adun re. O si wi fan mi pé, Omo éniyan, lo, to ara re si ilé Isireli, ki o si fi oro
mi soro fin won. Nitori a ko ran o si odo awon éniyan ti 0ro won jé ajeji, ti edé won si le, bi ko
se si i1¢é Isireli; ki 1 se si 0do opolopo éniyan ti oro won je ajéji, ti édé won si le, awon ti o ko 1
16ye oro won. Nitdto, bi mo ba ti ran o si odo won, won i ba feti si 0. Stugbon ilé Isireli ki yoo
feti si ¢; nitori won ki y60 feti si mi: nitori gbogbo ilé [sireli jé alaitiju ati alaini okan riro.
Kiyeési i, mo ti mu oju re le si 0ju won, mo si ti mu iwaju ori re le si iwaju ori won. Bi adamanti
ti 6 le ju okuta filinti 1o ni mo ti se iwajl ori re: ma se berd won, bee ni mé se foya nitori ojt
won, bi 6 tile jé péilé olote ni won. Hesekieli 3:1-9.
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Yaxsilarda on ikiinci bapta, Ezekiel hem sol birmenizes sozleysi ulanyar, seylelik bilen hem on
ikiinji baby yiiz kyrk dort miiniin mohtirlenydn wagtyna anyk yerlesdiryar.
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Sura ya kumi na mbili ya Ezekieli inatambulisha wakati wa kutiwa muhuri kwa wale mia moja
arobaini na nne elfu, na kwa kufanya hivyo inashughulikia ujumbe bandia wa mvua ya masika ya
mwisho unaotolewa na walevi wa Efraimu wanaowatawala watu wa Yerusalemu, walevi
wasioweza kusoma kile kitabu kilichotiwa muhuri. Ujumbe wao bandia wa mvua ya masika ya
mwisho umejengwa juu ya kuweka maono ya kinabii ya Neno la Mungu mbali sana katika wakati
ujao.

Ayat tilu nepi ka lima belas, Yehezkiel diparentahkeun pikeun ngagambarkeun umat Allah nu asup
kana panawanan di Babul. Panawanan di Babul ngalambangkeun hukum Minggu nu baris geura
sumping, tuluy dina ayat genep belas nepi ka dua puluh, anjeunna nandakeun kalaparan nu ngiring
kana karuksakan kota-kota nu mimiti dina jam lini gedé, nyaéta hukum Minggu nu baris geura
sumping. Kauntungan hirup di lembur dina mangsa krisis éta dilambangkeun di dinya, tuluy dina
ayat dua puluh hiji nepi ka dua puluh dalapan, urang manggihan petikan nu dipikawanoh minangka
bebeneran kiwari dina sajarah Millerite. Petikan éta dikutip kecap demi kecap dina The Great
Controversy dina pedaran ngeunaan sajarah Millerite dina éta buku.

At ang salita ng Panginoon ay dumating sa akin, na sinasabi, Anak ng tao, ano ang kawikaang
iyan na taglay ninyo sa lupain ng Israel, na nagsasabi, Ang mga araw ay tumatagal, at ang
bawat pangitain ay nabibigo? Kaya't sabihin mo sa kanila, Ganito ang sabi ng Panginoong
Dios; Aking papawiin ang kawikaang ito, at hindi na nila muling gagamitin ito bilang
kawikaan sa Israel; kundi sabihin mo sa kanila, Ang mga araw ay malapit na, at ang katuparan
ng bawat pangitain. Sapagka't hindi na magkakaroon pa ng anumang walang kabuluhang
pangitain ni mapagbalatkayong panghuhula sa gitna ng sangbahayan ng Israel. Sapagka't ako
ang Panginoon: ako'y magsasalita, at ang salitang aking sasalitain ay mangyayari; hindi na ito
magtatagal pa: sapagka't sa inyong mga araw, Oh mapanghimagsik na sangbahayan, aking
sasalitain ang salita, at aking isasagawa, sabi ng Panginoong Dios. Muling dumating sa akin
ang salita ng Panginoon, na sinasabi, Anak ng tao, narito, sinasabi ng sangbahayan ng Israel,



Ang pangitaing kaniyang nakikita ay ukol pa sa maraming araw na darating, at siya'y
nanghuhula tungkol sa mga panahong malayo pa. Kaya't sabihin mo sa kanila, Ganito ang sabi
ng Panginoong Dios; Wala nang anuman sa aking mga salita ang magtatagal pa, kundi ang
salitang aking sinalita ay mangyayari, sabi ng Panginoong Dios. Ezekiel 12:21-28.

Adagay a mensahe ti huwad a urayen a mangibaga iti maudi a tudo a maiparang iti panawen ti
pannakaseal dagiti sangagasut ket uppat a pulo ket uppat a ribu ket kunana, “Ti aldaw ket
naatiddog, ket amin a sirmata ket agpukaw.” Ta saan kadi a dagidiay mensahero a naipakita babaen
ken Moses, Elias, Ezequiel, Isaias, ken Juan ket nagballigi a saan iti padto da maipapan iti Julio 18,
2020? Ti mensahe ti Laodicean Adventista iti dayta a tiempo ket, “Ti sirmata a makitana ket
agpaay kadagiti adu pay nga aldaw a umay, ket agipadpadto iti maipapan kadagiti tiempo a adayo
pay.” Iti dayta a pakasaritaan, saan laeng a tunggal sirmata ket mapasamakto, no di ket ti
mensahero ket ibagana iti napukaw a balay ti kabaruan nga Israel, “Casta ti kuna ni Apo Dios,”
“Pagpatinggaekto” ti huwad a “pangngarig” ti Laodicean Adventismo. Ibaga kadakuada, “Dagiti
aldaw ket asidegen, ken ti pannakapasamak ti tunggal sirmata.” “Awanen ti uray maysa kadagiti
sasaok a maitan-ok pay iti kinaatiddog; no di ket ti sao a naisaoko ket maaramidto, kuna ni Apo
Dios.”

Mensahe ti Laodicea ket sapulenna a ti mensahe ket ipakdaarna a ti aldaw ket asidegen a dumteng
iti pannakapasamak ti epekto ti tunggal sirmata, ket dagidiay nga aldaw ket dagiti aldaw ti
pannakaseal dagiti sangagasut ken uppat a pulo ket uppat a ribo. Ti kangrunaan a punto a saan a
mabalin a malipatan iti daytoy a teksto ket dayta a ti Dios a mismo ti mangibaga a iti “dagiti
aldaw,” a mangitakder iti panawen ti pannakaseal, pagtinayagenna a mapukaw ti “awan serserbina
a sirmata” ti Laodicean nga Adventismo, ti “mangallilaw a panagpadto”da, ken ti peke a
“pagsasao”da. Ti Dios pagtinayagenna a mapukaw ti peke a mensaheda maipanggep iti ud-udi a
tudo sakbay ti asidegen a linteg ti Domingo, ta pagtinayagenna a mapukaw dayta iti dagiti aldaw a
saksakupenna iti pannakaibatina. Pagtinayagenna a mapukaw dayta babaen iti panangpasingkedna
iti pudno a mensahe ti ud-udi a tudo kabayatan a patag-ayenna dagidiay napili a mangbalin nga
insinial iti asidegen a linteg ti Domingo. Dagidiay napili ket nasealda sakbay ti “ginggined.”
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Asem a atwam no mu no, yedaa no adi se atiri abiesa a edi kan wo Daniel nhoma no mu no gyina
ho ma abofo baasa no nkrasem a ewo Adiyisem ti dunan no mu. Ti abien no ye obofo a oto so abien
no nkrasem, na enti eye sohwe a €to so abien wo soanohye bere no mu no ho mfatoho. Sohwe a edi
kan no ne ti baako, na na eye aduan ho sohwe a efa ho se onipa bepaw osoro aduan anaase Babilon
aduan. Ti abien no, na wode no gyinaa ho wo nokware a ahintaw wo Nebukadnesar dae no mu, a
efa aboa ahoni no ho, a eye ahenni ahorow no.



Daniel biyu, yana wakiltar gwajin siffar dabbar a lokacin hatimtar mutum dari da arba’in da hudu,
kuma yana Kunshe da fahimta wadda take boye, gama Nebukadnezzar bai iya tuna mafarkin ba.
Yana wakiltar boyayyiyar gaskiya da ake budewa a cikin tarihin mutum dari da arba’in da hudu, da
kuma boyayyiyar gaskiya game da mulkoki na annabcin Littafi Mai Tsarki da aka wakilta a cikin
siffar. Ya wakilci gwaji na rai ko mutuwa ga Daniyel da samari uku fitattu, haka kuma ga masu
hikimar Kaldiyawa wadanda suka ci daga abincin Babila.

Ellen White amxdnaq uijjatinwa, uywa salvaje ukan imagenapax “gracia pachax janir tukuykipan
luratdniwa, kunatix Diosan markapatak jach’a yant’dwiwa, uka tuqiw wiiay sarnagawipax
amtatdni” sasa. Nabucodonosoran imantat samkapax uka yant’aw ufiacht’ayi. Uka imagenan
imantat chiqap yatichdwipax, aka urunakan ghananchatixi ukhaxa, kunapachatix taqi visionan
lurdwipax janx juk’amp suyt’atéxiti ukhaxa, Jestisax, Alfa ukhamarak Omegajamaxa, Biblia
profecian reinonakapat nayrir ukat ghipir arsutanakan ufit’ayawayiwa, llatunkaqallqu uywa
salvajejj paqallqutawa sasa.
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Pero al mismo tiempo, el movimiento del tercer angel recibio una herida mortal el 18 de julio de
2020, a manos de la bestia atea de Apocalipsis capitulo once. Aquel movimiento habia estado
compuesto por adventistas del séptimo dia laodicenses, y en 2023 el movimiento fue levantado
como el movimiento filadelfiano del tercer angel. Ambos cuernos fueron muertos en 2020, y
ambos cuernos se levantan después de tres dias y medio simbdlicos. La formacion de la imagen
politica de la bestia consiste en la combinacion de la Iglesia y el Estado en los Estados Unidos, y la
bestia de la cual hacen una imagen en los ultimos dias es la octava bestia, que es de entre las siete.
Cuando la bestia imagen sea formada en los Estados Unidos, poseera ese mismo atributo profético
de la octava bestia de Roma.

Nubone mu dingir ya dyanben la kvl la yun ten taantoon dyan wa, ba la nyém perofet tom-nyer
kpankparn la kukur kur dyanber la bon kvl ten til la namsen nin nin, ba na kor kabor ten-ten poor la
nan Kristo dyarn. Pug-pug nanma bon yél-paal la, nin beer na tom dyanber la kol ten-ten.

“Ayubuwu aky’Omulanzi Ezeekyeri kye yalaba, bwe wa maaso ge agaali geewuunyizza ne
wabaawo obubonero obwalaga Obuyinza obufuga era obulangirira ensonga z’abafuzi b’ensi.
Namuziga nga gisalagana gyaali gitambuzibwa ebitonde ebiramu bina. Waggulu nnyo ku ebyo
byonna ‘waaliwo ekifaananyi eky’entebe ey’obwakabaka, mu ndabika ng’ejjinja erya safiro;
era ng’atudde waggulu ku kifaananyi ky’entebe ey’obwakabaka waaliwo ekifaananyi,
ng’ekifaanana n’omuntu.” Ezeekyeri 1:26, RSV.
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“Abuma ndi Ahyry M No N’eluigwe nyere n’Okwu Ya na-agwa anyi ebe anyi ng n’usoro
ngaghari nke oge niile. The niile amuma buru n’ihu ruo n’oge a ka e deputara n’akwukwo
akuko ihe mere eme, ma ihe niile ka ga-abia ga-emezu kwa n’usoro ya.

“Alaman ya pan tyempo ay ipakpakdada a sarak tayon ed sangi ti dadakel tan solemn a
paspasamak. Amin a banag ed mundotayo et agkikillo. Impanpadton nen Manangisalakan so
sarayan a paspasamak a manguna ed isasangpet to: ‘Nadngel yo so gera tan balita na gera....
Tumaray bansa a maonlad bansa, tan pagarian a maonlad pagarian: tan onsaray bisin, tan salot,
tan linog, ed nadumaduma a pasen.” Mateo 24:6, 7. Saray manuley tan saray estadista et amta
ra a wala so dakel tan mapatnagan a banag a asingger lan onsan—ya mankakatayo so mundo
ed gilid na maysa a makapakelkelaw a krisis.”

“bubnu, 36BX6H bubiu 1, ajab X3AUIH? 6MHOOCe6 CYYIP3d TYCrax Oy Yl IBJUIyY/IbIH 36B
JYP 3YPTHMUT erjer; T3Ar33puiiH OUPTOH UP3X YUMA3 Hb Ia3pbIl YAUPYYIDK, XYMYYCUNHH
3YPXHUUT aiijicaac 00JK MOX0Xk OaiiHa. ‘XapartyH, 939H manxuiir a3ryipyyink, X00CpyyJiHa;
Tap TyyHUl ragaprsir 3pryyJixk, OpIIuH CYyTrYabIl Hb TapaaHa.” ‘Yuup Hb T3] XyYIUY Il
30pUUIK, TOITOOYYABIT IBJI3K, MOHXUWH [IPAAT XyrajacaH. TUUMIIC Xapaall JI3JIXUNT 3aITHK,
OpIIMH CYYT4uJ Hb TAMUIHX?3 TOlee 30Bk OaitHa.” cana 24:1, 5, 6, RSV.”

““1Ay!, porque grande es aquel dia, tanto que no hay otro semejante a él: es tiempo de angustia
para Jacob; pero de ella sera librado.” Jeremias 30:7.
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T4 AMLA Ade: ADFNAT ADY9 04 A Fht 8AHL NHA A 2Ng AC9R: Historical
Sketches 277-279.

“MapoxToH AXbIpKbl OpHBIHIA” O39KUEIHUH KOPYHYIIHID TOTOPMUIOPHHUH TOTOPMUISP OMIIOH
KECHULIUM TYPULIH apKUIUK KOPCUTHIITOH HOPCO — MOOPJISLI BAKTHUIUKH «MHCAHUN BaKHQIOPHUH
MYPIKKOI ©3apa OI0H»HIyp. Y Bakuanop uinahuii 6amkypymr acTuaaayp, 9yHKH Y BAKASIOP
XynanuH Ce3uuKu O0apiIvK KOPYHYILIOPHUH OMAJITd SLIUILUIYP; Iy KOPYHYILIOp aXUPKU B
MYKOMMOJI TOCUPHHU MOOPIISLI BaKTHIA TamUTy. «JlyHHs aHyian HeTUIIHUH o7 O0CyFucuaa
Typran» «hoiipan KanapiaMK HHKUPU3HW) alpuIl KepCUTUANFaH Oup «asa3» Oap. Ly «aBa3»
«HOpHH TUTPUTHILY BO KOPKYHYUTHH aJloMIOPHHH XKYPOKIHpHEY hancusnanmypumy». Hopuur
TUTPUIIN hoM aToMIIOpPHUH KYPIKJIMPUHUH KOPKYHYUYTHH haJCH3MTUHHUIIN — UKKWICH HOTTUHYU
B9 axupku KanaiiHWH, ioHW YUYMHYM BOWHUH aBa3ufa auT pam3iapIuH HOapaTTyp.



Waxlii ummadaha ee Islaamka hoogga saddexaad, waa sida naag foolanaysa; sidaas darteedna
waxay u taagan tahay qalalaase sii kordhaya oo isa sii taraya. Qalalaasahaas isa sii taraya wuxuu
billowday 11 Sebtembar, 2001; oo 7 Oktoobar, 2023, xanuunka dhalmada ee daran ee xigay ayaa
dhacay, oo maadaama Erayga Ilaah marnaba fashilmin, xanuunka dhalmada ee xiga ayaa aad u
dhow imanaya, wuxuuna ahaan doonaa mid ka sii burbur badan. Weli ma waxaad ku nooshahay
magaalo?

Kita atutuloy an pag-adal na ini sa masunod na artikulo.

«IToliFoM0OopTo YaKHWH MUWINKH YaK, yiap OUIoH OaFTMHUIILIMK THPUK MOXITYKIAPHUH
KOPYHYIIH — hoMMECH MyPOKKON B YYHISHAYPYN OOIMaiIUFaH oK KOpYHIU. JIeKUH YoKcu3
JlananuKHUH KOJIM Yakjap apucuja KepyHyI TYPUAY, B YHUH MITUHUH HOTHKUCH MYKOMMOJ
TOPTUNTYP. XYJAHUH KOJIU HeTOKIHToH hop Oup yak hop kanmak Oarmrka 4ak OMIIoH MyKOMMAI
YHFYHITYKTa UIUTOKHAY. MaHa [y KepCUTHIIIN: HHCAHUH BaCUTHIIOP hoiuanH Tamkupu hokyk
M3JIOIIKS BO MITHH O3JIMPH HA3aPIT KWIMAKYHM OOTyIIKa MaHWIIyp. YIap 03 yCyJUIMPH B
nmwtanmpuud Kyapornuk Niuryyn 6onran [TopBopaurap Xynanu hopauaus Tamkupu
4eTTo KAAYpyl KOWWIY BO MITHUH MITHPHIUIIN hokkuo hop Hopcuo YHUHFA TOTYK
HIIoHMaMy. heukum Oup AoKUKUMY e3uHU YyK MoH bonryduura Toaiiyk 0oJiraH HILTApHU
OalKypajiagaiiMoH 91 OMIMMUCYH. Xyaa O3 MHAWOTIMK TOI0MPH OMJIOH MIHUH MHCAHUN
aMuUILJIap apKUJIMK OMJITS CIIMINY YUYH Hout TolsipiaBatuay. [llyna hop Oup amom o3 Bazumo
OpHUJA TYpCYyH, Oy 3aMaH Y4yH €3 POJIMHH aJia KWICYH Bd XyaaHuH e3urs Ocra3 eKoHJINTHHH
owicyn». Testimonies, volume 9, 259.



